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y », 7 Martie st. v. 
începând publicarea elaboratului pre- 

sentat „reuniunii de c u l t u r ă “ din Cluj 
din partea Episcopului Szász, am arétat, 
cum „reuniunea“ aceasta nu este în ade
văr decât organisarea luptei de rasă.

„Parola este, — am fiis în nr. 34 
a. c. — : pe Români şi pe Saşi îi apăsam 
pe cât se poate, ear’ pe Maghiarii risipiţi 
printre dînşii îi ocrotim şi ajutăm cu în
tregul aparat al puterii publice, care e 
pus la disposiţiunea noastră“.

„Tot aşa s’a făcut şi pănă acum, dar’ 
nu s’a făcut cu toată consecuenţa: „reu
niunea de cultură“ are menirea de a con
duce lucrarea aceasta după un sistem croit 
de mai nainte“.

„Nu e nimic nou în lucrarea aceasta. 
Ovreii, care, deşi foarte puţini, au ajuns 
încetul cu încetul la o mare înrîurire so
cială, tot astfel au procedat“.

„N’avem decât sé cetim elaboratul 
Episcopului Dominic Szász, pentru-ca sé 
ne întărim în convingerea, că şi „Ma
ghiarii au 'primit în lupta pentru existenţă 
axioma semitică“.

Se vor fi găsit între cetitorii noştri 
mulţi, care credeau, că exagerăm. Căci e, 
în adevăr, greu să cretei, că e cu putinţă 
ca lupta de rasă să iee formele cele mai 
acute acum, pe la finele secolului XIX 
şi după-ce timp de mai multe veacuri noi 
şi Maghiarii am trăit împreună.

Drept mărturie pentru cei ce mai au 
însă vre-o îndoeală cităm apreţiârile făcute 
de o f oa i e  m a g h i a r ă  asupra elabora
tului.

Foaia aceasta, numită „ S z o l n o k -  
D o b o k a “, e organul oficial al unui co
mitat cu poporaţiune aproape curat româ
nească şi al reuniunii agricole din acest co
mitat :

„Elaboratul voluminos, — fiice „Szolnok- 
Doboka“, — dovedesce o aduncă pătrundere şi 
o călduroasă iubire de patrie. Credem, că nici 
celelalte confesiuni maghiare nu vor întârzia a 
se pune sub steagul ridicat, punendu-se în ordin 
de bătaie pe drumul şi spre scopul arătat. Am 
cetit pănă acum despre multe modalităţi şi

tendenţe, care, deşi pe deosebite căi, nisuiesc 
spre acelaşi scop, ca să îmbrăţişeze causa 
sfântă a reuniunii maghiare de cultură din Ar
deal. Trebue să facem cu toţii câte ceva, şi cea 
mai mică faptă, cel mai mic sacrificiu să leagă 
de întreg cu fire fine. Si cât de mare e gră
mada de agende culturale ce ne stă în faţă! — 
mai ales în comitatele cu poporaţiunea mixtă. 
Ca părinţii se nu vorbească acasă în cercul fa
miliar românesce cu copiii lor şi ca sluga să nu 
comunice cu stăpânul seu în limba română; ca 
la lucrul de câmp proprietarul maghiar ori în
sărcinatul lui să se folosească de limba sa ma
ternă, ca să primească în serviciul seu cu pre
ferinţă pe Maghiarii scăpătaţi şi risipiţi printre 
străini, ear’ nu pe Români; ' aceasta nu e duş
mănie particularistă, ori de sectă, nu ruşine, ci 
datorie patriotică. Li-a arătat-o aceasta pe în
ţeles şi în mod practic Maghiarilor scăpătaţi 
poporul ovreiesc atât de risipit şi cu toate aceste 
unit. Ar pute să li-o arete şi proprietarii noştri 
maghiari prin Ardeal din procedura foarte fru
moasă şi de mare valoare culturală, pe care au 
ales-o proprietarii la Kendi-Lóna şi Magyar- 
Egregy, luându-’şi personalul de servitori şi de ar
gaţi din familii maghiare sărace colonisate dela 
Kalotaszeg şi din Selagiu. Avem şi noi d e s t u i  
săraci m a g h i a r i ;  — dacă, — reflectând la 
connaţionali, — străinii resping astfel pe cerşitorii 
maghiari, de ce nu am ţiDe şi noi seamă de ase
menea lucruri?

„Eată o modalitate şi o considerare a în- 
rîuririi culturale pe cale culturală. Suntem atât 
de puţini, încât, precum a fiis unul dintre marii 
noştri compatrioţi, „ar trebu\ se graţiem chiar si 
pe patricidi“. Deşi nu îi privim pe concetăţenii 
noştri de altă naţionalitate ea mai mici şi-’i dăm 
ori-şi-cui . egala îndreptăţire/ precum şe cuvine 
unei naţiuni libere într’uri. stai liber, să ne ţinem 
de ceea-ce ne recomandă marele compatriot L. 
Kossuth cu atâta căldură, şi cel puţin faţă cu 
cei ce sünt avisaţi Iar noi în ceea-ce privesce 
pânea de toate (filele să ne folosim de l i m b a  
m a g h i a r ă  şi să pretindem să înveţe limba 
aceasta, dacă vor să trăească cu noi şi între noi.“

A ceste  se fie într’o fo a ie  oficială, c a re  

m a i e şi o rg a n  a l  u n e i  r e u n iu n i  agricole.
S e  f i e  a c e s te  în  p u b l i c : ce t r e b u e  

în să  se facă  ac e ia , c a re  v o rb e s c  a ş a ?  —  
şi u n d e  t r e b u e  se d u c ă  a c e a s tă  lu p tă  „cul- 
turald“ u r m a tă  d u p ă  t ip ic u l  semitic în t r e  
p ro p r ie ta r i  şi ţe ra n i  şi în t r e  s ă r a c i i  de  
d e o seb ite  n a ţ io n a l i tă ţ i?  —  D a r ’ a ş a  a  d is  
L u d o v ic  K o s s u th , m a re le  L u d o v ic  K o s s u t h !

Lămuririle date de dl V. Bates.
„ L u m i n ă t o r u l “ din Timişoara 

publică în numărul dela 4/16 Martie a. c. 
o scrisoare, prin care dl Y. Babeş declină 
răspunderea pentru cele publicate în foiţa 
„ L u m i n ă t o r u l u i “ cu privire la per
soana mea :

„Ei bine, — fice dl Babeş, vorbind la adresa 
d-lui Paul Rotar, — d-ta, prea amatul meu 
frate, tot nu te-ai putut răbda de a face, cum 
’mi-ai dis Lunia trecută, când în retornarea mea 
dela Foen mă abătui pe la d-ta, un răspuns glu
meţ d-lui Slavici, un răspuns în modul şi stilul 
d-sale, punendu-’l în foişoară şi semnându-’l cu 
iniţiatele numelui d-tale p. r.

„După mine, mai bine făceai urmând sva
iul meu. Căci de luminat n’ai luminat şi nici nu 
puteai lumina fundamentul neînţelegerilor; pre- 
când de altă parte, precum arată „ T r i b u n a “ 
în nrii sei următori, ai atins în mod crudei am
biţiunea unui domn, ce şi el, ca şi ori-care om 
cu consciinţă de sine, îndreptăţit se crede de a 
pretinde dela oamenii sei şi anume dela aceice 
şi ei muncesc în aceeaşi viie a Domnului, ca 
scutit să fie de asemenea insinuări şi suspicio- 
nări maliţioase, astfel causându-’i supărare şi 
înverşunare, ceea-ce nu este nici drept, nici fru
mos, nici folositor între fraţi.

„In cât pentru mine, pot să te încredinţez, 
că neîncrederea, atacurile şi suspiciunile sau „pre- 
puielniciileÎL, ce ficeţi, că „Tribuna“ sistemati- 
cesce îndreaptă contră mea,, numai întru atâta 
mă dor şi le regret, încât ele.. înţi fac, imposibilă 
conlucrarea cu domnii dela acea (oaie —Aîntr’un 
timp atât de greu şi erifie /pentru causa.. care fi 
fiieem a noastră comună,

Cetitorii noştri
aminte, că în coloanele „ T r i b u n e i “ au 
fost reproduse nisce apreţiări făcute de 
al t e  di a r  e asupra discursului rostit de 
dl Y. Babeş cu bcasiunea 'dezbaterilor 
budgetäre. Luând apoi drept punct de 
plecare acele apreţiări, s’a fiis într’un ar
ticol al „ T r i b u n e i “, că pentru mulţi 
dintre membrii partidului naţional atitu
dinea dlui V. Babeş e neînţeleasă şi că 
dl V. Babeş trebue se dee lămuriri, dacă 
nu vrea să peardă încrederea unei în
semnate părţi din compartisanii sei.

Toate acestea nu mă privesc pe mine 
pe r s ona l ,  căci nu eu am reprodus arti
colele din celelalte (fiare şi nu eu am fis, 
că dl V. Babeş trebue să dee lămuriri, 
dacă vrea să-’şi păstreze încredereă par
tidului.

Pe mine mă privesce numai ceea-ce 
s’a fis cu s u b s c r i e r e a  mea  în cestiu-

nea trecerii la universitatea din Bucuresci 
a dini Dr. Victor Babeş.

Unii dintre amicii mei erau de pă
rere, că nu trebue să se pronunţe „Tr i 
b u n a “ în cestiunea aceasta, alţii că tre
bue să se pronunţe altfel decum m’am 
pronunţat eu. ’Mi-am reservat dar’ drep
tul de a exprima pe propria mea răspun
dere propriile mele convingeri, în o ce- 
stiune, care nu este politică, ci l i t e r a r ă .  
Dacă aş ţină să-’mi creez o posiţiune poli
tică, poate că n’aşi fi făcut-o; ţin însă 
mai presus de toate să-’mi păstrez repu- 
taţiunea de om de litere, care este gata 
să facă concesiuni în materie de politică, 
dacă astfel poate să înlesnească lucrarea 
literară, nu cedează însă nici odată, când 
e vorba de interesele desvoltării noastre 
culturale.

Altfel n’aş fi avut ce să caut aici, 
unde sânt acum.

Am părăsit ţeara mea, când am văfiut, 
că nu ’mi-se deschide teren de activitate 
în ea, şi m’am întors ear’, când s’a găsit 
un grup de oameni vrednici de încredere, 
care ’mi-au fiis: Eată, îţi punem la dis- 
posiţiune mijloacele, ca să lucrezi; dove
desce, că vrei să lucrezi şi nu te sperii de 
greutăţi. —

Şi tocmai dl V. Babeş e unul dintre 
oamenii, care sciu, că nu aveam nevoie să 
o fac aceasta, fiindcă acolo, unde eram, 
puteam să lucrez în coridiţiuni cu mult 
mai favorabile şi fără-ca să mă bălăbănesc 
cu nisce oameni ca dl Pavel Rotar din 
Timişoara.

Pentru dl V. Babeş e „glumă11 ceea-ce 
^fţicuţ dl Pavel Rotar, fiindcă dl Y. 
Babeş e om politic: pentru noi oamenii de 
litere este o infecţiune, care pătează tinăra 
noastră literatură şi demoralîsează tinerimea 
noastră. Nu pentru-că mă presentă pe mine 
ca pe un miserabil, care face cel mai mi- 
şelesc comerciu cu darurile, pe care le-a 
moştenit dela părinţii sei, ci pentru-că sub 
pretextul de a discuta „principii11 justifică 
fapte neiertate.

E o cestiune de inclinări personale, 
de educaţiune, de situaţiune individuală, 
dacă dl Dr. Victor Babeş va primi ori nu 
posiţiunea ce ’i-se ofere la universitatea din 
Bucuresci. Eu îl voiu felicita în toată sin
ceritatea, dacă o va primi, şi le sünt re
cunoscător acelora, care ’i-au creat putinţa 
de a scăpa din situaţiunea, după senti
mentul meu de tot falsă, în care se află. 
Poate însă, că dl Dr. Victor Babeş nu va 
merge. Atunci eu unul, pentru persoana

Foiţa „Tribunei“.

Mărcuţ Viteazul.
Poveste din popor.

De Nicolac Trimbitoniu.
9

(Urmare.)

După petrecerea nopţii, în zori de dimi
neaţă, Marcu eară-’şi luă rémas bun şi plecă. 
Nu-’l putu ţinea nici plângerea bătrânei, nici la- 
crémile Yoichiţei. Greu le suferia mai ales pe 
aceste din urmă, dar’ trebuia sé meargă, căci 
aşa 'şi-a fost propus, apoi ’i-ar fi fost ruşine de 
el însuşi, dacă, viteaz cum era el, s’ar fi lăsat 
de propus, cu atât mai vârtos, că propusul îi era 
dela inimă.

Şi făcu uitate dar’ suferinţele din pept, şi 
merse eătră curtea împărătească.

Dar’ oare pentru-ce ?
Avea împăratul un cal foarte frumos şi 

ager, după acela îi batea gândul lui Mărcuţ Vi
teazul, acela ofta, ca să-’l poată avea în mânile 
lui, căci voinicul numai la cai buni visează.

Merse deci cu propusul să-’l fure. Multă 
luptă s’a petrecut în peptul lui pănă-ce s’a ho- 
târît la această faptă, căci el nu mai furase pănă 
aci nimic, nevrând să-’l cunoască lumea pe el 
de hoţ, dar’ gândul calului, muncindu-’l tot me
reu, învinse în sfîrşit, şi el să hotărî la aceea, 
unde şi pentru-ce acum plecă.

Calul împăratului era uşor de furat, căci 
nu era în grajd, ci păscând în stavă, lungă care 
nu era nimeni să-o păzească, netemându-se îm
păratul de nici o primejdie.

A prinde calul cel ales cu laţul încă era 
uşor, căci precum cunoasce voinicul pe cal, toc
mai şi calul cunoasce pe voinicul de seama lui. 
înfrâna deci calul şi reîntoarse cătră casă.

Când Vochiţa îl vădu din fereastră pe 
Mărcuţ venind, inima-’i salta de bucurie, dar’ uu 
putea să se mire destul, de unde are el calul? 
Cumcă ’l-ar fi furat, asta nici nu-’i plesnia prin 
minte, ear’ să-’l fi cumpărat să putea, însă de 
unde banii, căci de aceia nu avea.

Mărcuţ se apropia călare şi cum se apro
pia, zimbetul îi crescea. Vochiţa cu focul din 
ochi îl pătrunse, şi el era fericit, că pe lungă 
Vochiţa lui mai are şi uu cal, care e de 
seama lui.

Când se apropia de poartă, Vochiţa o şi 
deschisese, apoi el se dete de pe cal, îmbrăţişa 
pe Vochiţa şi băgă calul în grajd. După care 
apoi ţinâudu-se de mâni şi saltând, intrară în 
casă la bătrâna, care îi primi cu dragoste.

Nu se pntü însă conteni să nu-’l întrebe:
— Mărcuţule dragă, de unde ai adus tu 

calul ?
— Oh! mamă, nu cutez se-’ţi spun.
— Spune-’mfi că doară sciu că nu li fi câ

ştigat pe vre-o cale strîmbă.

— Ba! da! şi chiar de aceea nu cutezam.
— Cum, doar’ nu cumva şi tu?  — întrebă 

ea uimită, pre când Vochiţa asculta cu încordată 
luare aminte vorbele lor.

Ascultă, mamă, se-’ţi spun adevărul; am 
văfiut calul în stava împăratului, şi foarte ’mi-a 
căfiut la inimă, venindu-’mi în cuget, că pe ori-ce 
cale să pun mâna pe el şi se ’mi-’l aduc pentru 
mine. Pe altă cale nu se putea decât numai 
daeă-’l furam. Pentru aceea însă să nu gândiţi 
că eu doară m’aş fi stricat, nu — ferească 
Dumuefieu, mie nu-’mi plac faptele rele, şi nici 
nu cred ca cineva să fi audit de mine că aş 
fi furat pănă acum ceva, că aş fi înşelat pre 
cineva, sau m’ar fi prins cu altă răutate, nici 
măcar cât e negru sub unghie, căci acele fie 
cât de ascunse, fie cât de isteţ făptuitorul lor, 
totuşi odată se vădesc, dacă nu a di, mâne, dacă 
nu mâne, neapărat poimâne. Sciu, că şi fapta 
mea se va vădi, şi chiar asta 'mi-e ţinta; împă
ratul uu mă cunoasce bine şi aş vre se mă 
cunoască. Atunci apoi toate vor fi mai bune.

Bătrâna asculta cu mare băgare de seamă 
cele ce spunea Mărcuţ, ear’ Voichiţa înmăr
murise.

în sfîrşit bătrâna (fise:
— Tu ai făcut rău şi lumea va fiice, că 

eşti hoţ, ear’ împăratul ce va face cu tine pen
tru cutezarea ta oarbă?

Mărcuţ tăcea şi sta pe gânduri.

— Şi fiindcă eşti hoţ, — urmă bătrâna, 
— te vor pedepsi după-cum cere legea faţă cu 
cei-ce fură pe împăratul, te vor spânzura sau te 
vor arunca în temniţa cu bălaurul.

— Mărcuţ se fie hoţ, vai Dumnefieule! ce 
am ajuns să aud, e hoţ şi-’l vor da balaurului 
spre mâncare, sau îl vor spânzura ca pe cel mai 
mare făcător de rele, — să văieta Voichiţa, apoi 
isbucni în plâns amar.

El se duse la ea, ca să nu o lase; ea însă 
îl cuprinse cu braţele pe după grumazi şi urmă 
plânsul cu mai mare amar.

Bătrâna pierfiendu-’şi puterile să lăsă pe 
pat şi-’şi acoperi cu cătrinţa faţa plină de lacrămi.

II.
Primind împăratul vestea, că cel mai iubit 

al seu cal e furat, — căci nu a putut să piară 
fără-ca să 'i-se vadă urma, — scăpă o lacrimă 
din ochi şi fiise:

— Am avut şi eu un cal tinăr, care nu
’l-aş fi schimbat nici cu cel mai mare bun din
lume. Aveam nădejdea, că cu ajutorul lui nu
voiu fi biruit de nimeni, şi eată acum nădejdea
mea e îngropată. Dar’ nu, nu e îngropată, îl
voiu căuta pe făptuitor, şi-’l voiu pedepsi cu aşa 
pedepsă, care va să plătească lacrima ce am 
scăpat-o din ochi.

Nu întârfiiâ dar’, strînse divanul împără
tesc, îi spuse faima tristă, că calul cel tinăr şi 
nesdravăn e furat. Divanul judecă apoi, ca să
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m ea , n ’a m  sé - ’l m a i so c o te sc  în tr e  R o m â n i, 
şi a m  to td e a u n a  sé -’l  p lâ n g  p e  d l V in -  
c e n ţiu  B a b e ş  p e n tr u  p u ţ in u l  n o ro c , p e  c a re  
’l -a  a v u t  la  e d u c a ţ iu n e a  a c e s tu i c o p il a l 
seu . —  D a r ’ —  p r in c ip iu l  ră m â n e .

D l P a u l  R o ta r  p o a te  să fie  d e  a lte  
p ă r e r i :  n ’a re  d e c â t  să le  s p u n ă , d a c ă - ’i 
v in e  la  so c o te a lă . î n  lo c  în să  de  a  se 
p r o n u n ţa ,  d -sa  m ă  p re s e n tă  p e  m in e  ca  
p e  u n  m ise ra b il, ceea -ce  n u  d o v e d e sc e  n i 
m ic , ci sed u ce  n u m a i  p e  a lţii , ca să fie 
şi ei c a  m in e . C ăc i e s c u sa b il  o m u l t in ă r , 
c a re - ’şi Ţ c e :  „ D a c ă  S la v ic i  a  f ă c u t  a tâ te a  
m işe lii, şi to t  se  b u c u r ă  d e  o b u n ă  re p u -  
ta ţ iu n e , p o t  să -’m i p e rm it  şi eu  c â te  c e v a  
în  g e n u l  a c e s ta ! “

D a c ă  şi a s ta  e „glumă“, a tu n c i  g lu m a  
e fo a r te  p r o a s tă !

N u  „susceptibilitatea“, n ic i  „ambiţiunea“ 
m ’a fă c u t  s ă -’m i d a u  p e  f a ţă  in d ig n a ţiu n e a , 
c i te m e re a , c a  să n u  se c re e z e  p r in  a se 
m e n e a  „ g l u m e “ în t r e  t in e r i i  n o ş tr i  o s c o a lă  
d e  o a m e n i c a  P .  P e tro v ic i ,  M . Y o ile a n u  şi 
a lţ ii  de  fe lu l a c e s ta .

S â n t ,  d in  n e n o ro c ire , în  so c ie ta te a  
n o a s tr ă  o a m e n i c u  o a re -c a re  p o s iţ iu n e , c a re  
se s im t în  d r e p t  d e  a  c ă lc a  c o n sc iin ţe le  şi 
d e  a  face  a b u s  d e  cei s la b i o r i s ă ra c i şi, 
s lu g a rn ic i  ei în şiş i f a ţă  cu  cei m a i p u te r 
n ic i  c a  d în ş ii, n u  su fă r  n ic i  o p o rn ire  in 
d e p e n d e n tă  la  ce ice  a t î r n ă  d e  e i : a s tfe l 
se  c re a z ă  o g e n e ra ţ iu n e  d e  o a m e n i l ip s iţi  
d e  b ă r b ă ţ ie ;  a s tfe l se f r â n g e  în  g e n e ra -  
ţ iu n i le  m ai t in e re  tă r ia  d e  c a ra c te r  p ro p rie  
n e a m u lu i  n o s t r u ; a s tfe l se p re g ă te s c  s p ir i 
te le  p e n tru  p o lit ic a  de  c e rş ire , p e  c a re  o re- 
p r e s e n tă  cei c â ţ iv a  g u v e rn a m e n ta l i  ro m â n i.

A c e a s tă  d e m o ra lis a re  e ceea -ce  a m  
c o m b ă tu t  în  „gluma,“ d lu i  P a v e l  R o ta r .

D l V . B a b e ş  v in e  în să  a c u m  şi p u n e  
c e s t iu n e a  p e  te r e n u l  p o lit ic , u n d e  eu  p e r 
s o n a l  n ’a m  n ic i o a t in g e re  c u  d -sa  p e r 
s o n a l .  loan Slavici.

Revistă politică.
S i b i i u ,  7 Martie st. v.

P lă n u i tu l  a t e n t a t  î n  c o n t r a  Ţ a 
r u l u i  r u s e s c  a  p r o d u s  o p e n ib i lă  im - 
p re s iu n e  a s u p ra  în tr e g e i  E u r o p e ,  şi lu m e a  
p o lit ic ă  e a c u m  c u r io a s ă  sé  vaclă , ce b t  
r îu r i r i  v a  a v é  a c e la  a s u p ra  d e s v o ltă r i i  m P r  
d e p a r te  a  p o litic e i ru se s c i.  P r e s a  ru se a s c ă  
p ă s tre a z ă  în  a c e a s tă  p r iv in ţă  o r e s e rv ă  ce 
se ju s t if ic ă  p e  d e p lin  p r in  a c tu a le le  îm - 
p re g iu r ă r i ,  şi n ic i d in  a lte  p ă r ţ i  n u  sosesc  
s c ir i şi d e s lu ş ir i, c a re  a r  o fe r i u n  p u n c t  
d e  ra z im  în  d ire c ţiu n e a  a c e a s ta . S in g u r  
c e rc u r ile  p o lit ic e  d in  V ie n a  t ră ie s c  în  c re 
d in ţă ,  c ă  e v e n im e n tu l  d e la  13  M a rtie  n u  
v a  s c o a te  p o lit ic a  ru s e a s c ă  o fic ia lă  d in  
r e s e rv a , p e  c a re  a  m a n ife s ta t-o  în  lu n ile  
d in  u r m ă  f a ţă  c u  e v e n im e n te le  d in  B a lc a n i.

C u  to a te  a ces te  a r  fi u n  p re a  m a re  
o p tim is m  a  c red e , c ă  r e s e rv a  d e  p ă n ă  
a c u m  a re  se fo rm e ze  b a s a  p e n tr u  v i i to a re a  
p o lit ic ă  ru se a sc ă . „Novy Prolom“ , u n  Ţ a r  
r u te a n  şi e m in e n t ru so fil, c a re  f ă ră  în d o -  
e a lă  s tă  în  r e la ţ iu n i  c u  c e rc u r ile  c o m p e 
te n te  d in  P e te r s b u rg , d e c la ră  c u  to a tă  h o - 
tă r î r e a ,  c ă  R u s ia  d o re sc e  c o o p e ra ţiu n e a  ce- 
lo ra la l te  p u te r i  e u ro p e n e  în  s c o p u l, d e  a

a d u c e  p e  B u lg a r i  la  re so n . R u s ia  v a  ré- 
m â n e  u n  p r iv i to r  l in iş t i to r  a l  e v e n im in te -  
lo r , p ă n ă -c e  m a i c u râ n d  o r i m a i t â r d iu  
v a  a ju n g e  t r e a b a  la  în c ă ie r a re  în t r e  G e r-  
m a n ia  şi F r a n c ia .

P r in  m ij lo c ire a  T u rc ie i ,  F r a n c ié i  şi a 
G e rm a n ie i, R u s ia  se  v a  n is u i  a  s c h im b a  
r a p o r tu r i le  în  B u lg a r ia  a şa , c u m  a  v o it-o  
ea  d in t r u  în c e p u t .  R u s ia  v a  p r iv i  în  l i 
n iş te  la  m e rs u l  lu c r u r i lo r  şi se v a  m u l
ţu m i  a  a v e r t is a  d in  c â n d  în  c â n d  p e  E u 
ro p a , c ă  la  ca s  c ă  n u  se v a  ţ in b  c o n t  de 
d o r in ţe le  R u s ie i, n u  p o a te  c o n ta  la  r e s ta 
b i l i re a  u n e i p a c ln ic e  s tă r i  d e  lu c r u r i  în  
O r ie n t . î n t r ’a c e s te  a r  p u té  în  E u r o p a  sé 
r e s u l te  n o u e  c o n s te la ţ iu n i  p o litic e , R u s ia  
a r  p u té  sé  în c h e ie  o a l ia n ţă  c u  F r a n c ia ,  
c u  I ta l ia ,  b a  p o a te  c h ia r  şi c u  A u s tro -U n -  
g a r ia  şi sé  p r o d u c ă  p r in  a c e a s ta  o s itu a ţie , 
c a re  v a  face  p o s ib ilă  r e s o lv a re a  în tre g e i  
p ro b le m e  o r ie n ta le . S c o p u r i  m a r i  m e r i tă  şi 
je r t f e  m a r i  şi d e  a c e e a  n u  t r e b u ie  n im e n i 
sé  se sp a rie , d a c ă  s p re  re a l is a re a  a c e s to r  
s c o p u r i  se v o r  s t în g e  în c ă  m u lte  v ie ţi  p e n tru  
m a re a  id ee , p e n tr u  c a re , p r e c u m  se v ed e , 
în c ă  n u  s â n t  d e s tu l  d e  c o a p te  to a te  p o 
p o a re le  s la v e . A şa  v o rb e sc e  „ N o v y  P r o lo m .“ 
C â t  p e n tr u  e v e n tu a la  a lia re  a  R u s ie i  cu  
I t a l i a ,  ap o i n i  se  p a re , c ă  a c e a s ta  d in  
u r m ă  s ’a  în g r i j i t  d e ja  d e  c u  b u n ă  v rem e  
d e  a lia ţi  ş i —  R u s ia  s ’a  î n t â r Ţ a t  de 
a s tă d a tă .

L a  Ţ u a  n a s c e r ii  a  n o u é 4 ecea  a  îm_ 
p é ra tu lu i  W i l h e l m  v a  p r im i  c o n te le  R o 
b i  la  n  t, m in is t ru l  de  e x te rn e  a l I t a l i e i  
o r d i n u l  v u l t u r u l u i  n e g r u  g e rm a n . 
A c e a s tă  d is t in c ţ iu n e  se p r iv e s c e  a tâ t  în  
G e rm a n ia ,  c â t  şi în  I ta l ia  d r e p t  u n  
s e m n  a l  u n o r  e v e n i m e n t e  d e  
f o a r t e  m a r e  i m p o r t a n ţ ă .  „ N a t io n a l
z e i tu n g “ d in  B e r lin  d ice , c ă  î n n o i r e a  
a l i a n ţ e i  î n t r e  Á  u  s t r o  - U n g a r  i a , 
I t a l i a  ş i  G e r m a n i a  c o n s ti tu e  u n  n o u  
g r u p ,  c a re  a re  v o in ţa  şi a p ti tu d in e a  a 
fo rm a  u n  c o n tr a  p o n d  p e n tr u  to a te  e le 
m e n te le  ce c o n tu r b ă  p a c e a . „ D ie  P o s t “ 
în c ă  c o m e n te a z ă  în  a c e s t în ţe le s  d is t in c 
ţi u n e a , d e  c a re  v a  fi îm p ă r tă ş i t  co rn iţe le  
R o b i la n t ,  şi a c c e n tu e a z ă , c â t  d e  n e b u n e a s c ă  
e în g r i j i r e a  u n e i p ă r ţ i  a  p re se i f ran ceze , 
c a re  în c o a c e  îş i sp a rg e
c a p u l f l W Ä ^ H ^ P R  p ă r t ic ic ă  d e  ţe a r ă  
s ’o m a i fi s t ip u la t  p e  s e a m a  I ta l ie i  în  v i i 
to r .  F o a ia  g e rm a n ă  a s ig u ră ,  c ă  n u  se t r a c 
te a z ă  de  o a l ia n ţă  o fe n s iv ă  şi d e  c u c e r ir i, 
c i d e  a p ă ra r e a  status g'wo-ului şi sp u n e , că 
în t r e  cele d in  u r m ă  e v e n im e n te  n u  s ’a 
a f la t  n ic i u n u l ,  c a re  sé fie  m a i fa v o ra b il ,  
c a  şi a c e a s tă  a l ia n ţă ,  p e n tr u  m e n ţin e re a  
p ă c ii  e u ro p e n e .

I n t r ’a ces te  d e v in  to t  m a i î n c o r d a t e  
şi r e l a ţ i u n i l e  d i n t r e  P o a r t ă  ş i  c a 
b i n e t u l  d i n  P e t e r s b u r g .  A c e a s tă  
s c h im b a re  a r  fi, sé Ţice, a  se a t r ib u i  si-^ 
l in ţe lo r  a m b a s a d o ru lu i  e n g le z  S ir  H .  W h ite .  
O  d e p e şă  a  a m b a s a d o ru lu i  tu rc e s c  d in  
P a r i s  îm p ă r tă ş e s c e , c ă  R u s ia  in te n ţio 
n e a z ă  a  îm p in g e  p e  T u r c ia  sp re  o p o litic ă  
d e  a c ţ iu n e  în  B u lg a r ia .  S e s p u n e  a p o i, că  
P o a r ta  a  a v is a t  p e  Ş a k i r - P a ş a  se d e 
c la re  c a b in e tu lu i  d in  P e te r s b u rg ,  c ă  T  u  r  c i i 
v o r  s é  r é r n á n á  î n  a t i t u d i n e a  l o r

c o n s e r v a t o r ă  şi n u  s â n t  în c lin a ţi  a  
în t r ă  î n t r ’o c o m b in a ţie  ce  p o a te  sé p a ra -  
liseze l ib e r ta te a  a c ţiu n ii  lo r . G u v e r n u l  
tu rc e sc  n u  se v a  a b a te  d e  p e  c a le a  u n e i 
p a c in ic e  s o lu ţ iu n i  şi el v o esce  sé în tr e ţ in ă  
cele m a i b u n e  r e la ţ iu n i  c u  to a te  p u te r i le .

P o a r ta ,  d u p ă  c u m  se îm p ă r tă ş e s c e  
d in  C o n s ta n tin o p o l, p re g ă te s c e  to c m a i o 
n o t ă  c i r c u l a r ă  i n f o r m a t i v ă  c ă -  
t r ă  p u t e r i  d e s p re  u ltim e le  e v e n im e n te  
b u lg a re .  î n  a c e e a  n o tă  P o a r ta  p ro v o a c ă  
pe p u te r i  a  a v is a  p e  p re s e n ta n ţ i i  lo r  în  
S o fia  se p ro c e a d ă  în  în ţe le g e re  c u  co m i
s a ru l  tu rc e s c  d e  a c o lo , p e n t r u  d e  a  
e f e c t u l  o g r a b n i c ă  r e s o l v a r e  a  
c e s t i u n i i  b u l g a r e .

S u b  a s e m e n e a  a u sp ic ii  se în c e p e  p r i 
m ă v a ra  şi n im e n i n u  o p o a te  se i ce  p o a te  
a d u c e  Ţiua. d e  m â n e  p e n tru  E u r o p a ,  p e  
c a re  e v e n im e n te le  ce se u rm e a z ă  u n u l  p e  
a l tu l  d e  v r e - u n  ju m é ta te  d e  a n  în c o a c e  o 
ţ in  î n t r ’o c o n tin u ă  a g ita ţie .

R e v o l u ţ i u n e a  d i n  B u l g a r i a .
Complotul din Sofia în contra regenţei.

(Corespondenţă particulară a „Telegraphului“.)

Sofia, 25 Februarie.
Complotul din Sofia. — Doamna Stefanca Papazoglu. — 
Interogatorul, documente compromiţătoare. — Simpatiile po

porului bulgar manifestate printr’un zaraf şi o femeie.
Rîndul trecut v’am dat documente privi

toare la complotul şi revolta ursită de cătră re
fugiaţii din România. în  această scrisoare să vă 
dau documente privitoare la complotul combinat 
de refugiaţii din Turcia. Voiu sacrifica scrisoarea 
mea celor descoperite de poliţia capitalei în această 
privinţă.

V’am scris deja, că aci s’a arestat o oare
care femeie Papazoglu, soţia unui comerciant de 
unt de trandafir şi zaraf la Constantinopol. Această 
femeie fiind arestată a depus următoarele măr
turisiri în faţa poliţiei şi apoi judecătorului de 
instrucţie:

In terogatoru l.
„Acji, subsemnatul C. Antonoff, comisar de 

poliţie dela despărţirea a IlI-a pre lângă prefec
tura din Sofia, în urma telegramelor preschim
bate între doamna Papazoglu şi bărbatul ei din 
Constantinopol, am făcut următorul proces verbal:

„Stefanca Papazoglu, locuitoare din Ca- 
zanlik, cu reşedinţa în Constantinopol, în verstă 
de 45 ani, ortodoxă, scie, a scrie a ceti, supusă 
bulgara, în urmărire şi în judecată n’a fost, la 
întrebările făcute a răspuns:

— „Sunt trimisă din Constantinopol dela 
ambasada rusească cu consimţământul soţului 
meu Dimitrie Papazoglu cătră dl ministru de 
răsboiu colonel Nicolaeff cu misiunea de a-'i pro
pune să facă resturnarea regenţei. Telegrama 
dela 23 cu numărul 3550 este desluşitoare. Nu
mele de Caticoff din această telegramă însem
nează patru mii de lire otomane, ce trebuie nu
mărate ministrului de răsboiu, colonelului Nicolaeff. 
Telegrama ce am dat cu cuvintele „ Crosier şi 
Sujani au primit poliţa“ însemnează: Crosier — 
ministrul de răsboiu, ear’ Sujani — major Popoff. 
Această telegramă declară îu general „propune
rea pentru răsturnare s’a primit de ministrul de 
răsboiu şi major Popoff şi că trebue remise 4000 
lire otomane şi apoi încă 2000 lire. Răsturnarea

trebuie să se facă după-cum va scrie Popazogul 
ear’ banii se vor găsi“.

Doamna Papazogul a adăugat la această 
declaraţiune, că însărcinându-se cu misiunea, 
credea că face bine.

A lt in terogator.
„Subsemnatul prefect al capitalei Basmad- 

jieff în presenţa dlor Dimitrie Stoianceoff şi Ari
stide Chrizofidis, din Sofia am întrebat pe d-na 
Papazoglu cele ce urmează şi ea ’mi-a răspuns:

— „La întrebările voastre vă declar, că ară
tările mele date în faţa comisarului şi subsem
nate de mine sunt adevărate.

„în ceea-ce privesce banii, cari erau să se 
plătească ministrului de răsboiu Nicolaeff şi lui 
major Popoff şi prin cine se se plătească, eu una 
nu sciu, deoare-ce soţul meu ’mi-a dis, că dacă 
ministrul va consimţi să-’i depeşez şi ’mi-a răs
punde de unde şi la cine să mă adresez pen
tru bani.

Spre confirmarea celor Ţse iscălim :
Martorii: D. S t o i a n c e f f .

A. Cb r i s o f i d i .
Stefanca Papazoglu.

Prefect, B a s m  a d j  i ef  f.

D ocum ente oficiale.
Imediat ce femeia în cestiune a fost are

stată ministrul de răsboiu primi următoarea depeşă 
din Constantinopol:

„ C o l o n e l u l u i  Ni c o l a e f f .
„Diarele de aici scriu, că soţia mea este are

stată, ea nu e vinovată, rog liberaţi-o; eu sânt 
vinovat în toate P a p a z o g l u . “

Acum să vă dau următoarele documente 
interesante din dosarul afacerii privitoare la com
plotul în cestiune:

„ I u b i t e  c o l o n e l  Ni c o l a e f f .
„Am onoare a vă scrie şi a vă comunica, 

că cestiunea noastră bulgară în curând se va re- 
solva. Propunerile Rusiei se vor primi, ear’ de 
nu cu forţa se vor aplica.

„Vă rog grăbiţi-vă, luaţi iniţiativa, dacă 
voiţi să fiţi bine veduţi şi se urmăriţi a fi mi
nistru. în  mânile d-voastre stă tot, arătaţi Eu
ropei, că armata n’a fost vinovată de învingerea 
Rusiei, dela voi depinde a deveni s’au nu co
pilul resfăţat al Rusiei, şi al Bulgarilor şi a în
tregei lumi slave (?) — aceasta o garantez cu 
viaţa şi averea mea. Iubitul meu, m’aţi liberat 
din arest după-cum sciţi, ’mi-aţi scăpat viaţa, 
pentru care vă rămân recunoscător. Vă rog dar’, 
luaţi iniţiativa aceasta, vă propune nu un oare
care Ilie Stoicoff din Cazanlic, ci dl Papazoglu, 
om avut, care n’are trebuinţă absolut de nimic. 
Voiu fi fericit, dacă veţi primi propunerea, care 
este cea mai bună. Dacă veţi primi, depeşaţi-’mi 
în următorii termini: cumpăraţi-’mi icrele. Ear’ 
de nu ardeţi, vă rog, această scrisoare.

Pera. D. Papazoglu.
E a t ă  şi  a d r e s a  me a :  Ru e  Os ma n l i - Me d -  

j i d i e ,  P e t i t - C h a m p  No.  71. P e r a “.
După primirea acestei scrisori dl ministru 

de răsboiu împreună cu colegii sei dela minister 
au hotărît să mistifice puţin pe omul în cestiune 
pentru a pute afla sub a cui conducere să lu
crează şi cine sânt anume implicaţi în acest 
complot. Ministrul deci a răspuns la adresa dată 
prin frasa cerută: c u m p ă r a ţ i - ’mi  i c r e l e .  La 
depeşa expediată sosi imediat următorul răspuns 
telegrafic:

Pera. Colonelului Nicolaeff, Sofia.
Telegrama primit. Amicul*) a Ţs icrele pu

teţi să le împărţiţi cu maiorul Popoff, rog însă 
grăbiţi-ve de a le mânca, deoare-ce vi se va tri
mite şi altă parte aeji sau mâne.

Papazoglu.
Telegrama e explicită; imediat ce ea a fost 

expediată, Papazoglu de sigur primi nisce in- 
strucţii dela „amicul“ şi expediâ următoarea scri
soare, care a fost primită aci:

„ I u b i t u l  meu  co l one l .
„Am avut onoare a primi telegrama d-voastră, 

înţelesul căreia a fost cunoscut aci. V’am tele- 
grafat imediat. Cu această telegramă am voit să 
die, că dacă va fi greu să se pună în lucrare 
voinţa Ţarului (?) atunci stăruiţi a convinge şi 
pe Popoff, aşa ca să puteţi grăbi lucrurile mai 
nainte de mersul lor desemnat de Poartă. Do
rinţele Ţarului sânt identice cu propunerile lui 
Zancoff, pe cari cred, că dl Vulcovici vi le-a 
comunicat, şi pe care le consider şi eu bune şi 
nici decum vătămătoare pentru ofiţerii bulgari. 
Neprimind propunerile aceste, Dumnedeu scie 
ce nenorociri s’ar puté întâmpla. De aceea vă 
rog din inimă, faceţi, ca ele să triumfe pentru-ca 
ţeara noastră să scape de nenorociri. Poate mă 
veţi întreba ce aveţi a face. Iubitul meu, am 
onoare a vă răspunde. Dacă aş fi în locul 
d-voastre eată cum aş lucra:

*) Evident, că i c r e l e  semnalează cele 4000 lire 
otomane, ear’ cine este amicul, care dice ca se se împarţă 
se înţelege bine. N . coresp.

se caute hoţul şi să se pedepsească ca unul, care 
a furat ceea-ce e mai scump împăratului şi mai 
folositor împărăţiei.

Avea împăratul sub palatul seu o pivniţă 
fără uşă, în care era un bălaur, căruia pe o 
gaură ce momentan să făcea şi astupa cu zid 
din nou, ’i-»e da de mâncare cel ce era osândit 
la moarte.

Acolo îl judecară şi pe hoţul, care ar fi 
să fi furat calul.

După-ce să împrăsciâ divanul împărătesc, 
să trimiseră soldaţi în toate părţile împărăţiei, 
să caute calul furat luând de a rîndul toate 
grajdurile din toate satele.

O seamă de soldaţi, care luară mersul în
spre locuinţa lui Mărcuţ Viteazul, căutând graj
durile de a rîndul, ajunseră şi la grajdul, unde 
întru adevăr era calul, pe care cunoscându-’l, 
îl scoaseră şi îl trimiseră la împăratul printr’un 
soldat, ear’ ceialalţi întrară în casă, prinseră pe 
Mărcuţ Viteazul, îl traseră din braţele Vochiţei, 
care adormise pe grumazii lui, şi-’l legară cu 
legăturile aduse cu dînşii.

Mărcuţ Viteazul să lăsă, îşi dete mânile şi 
picioarele la legături fără nici o împotrivire, 
nesciind, că judecata lui e făcută, nici cugetând, 
că el va fi aruncat spre mâncare bălaurului ală
turea cu cei mai mari şi mai iscrodiţi făcători 
de rele.

Soldaţii îl luară, îl scoaseră din casă, între 
planşetele şi vaietele bătrânei şi ale Vochiţei,

care-’l petrecură pănă în poartă, apoi îl duseră 
la curtea împărătească, unde îl aştepta divanul 
împărătesc cu însuşi împăratul în frunte, plini 
de bucurie, că calul s’a aflat, îl aşteptau zidarii 
cu gaura făcută în păretele pivniţei, numai gata 
să-’l arunce şi să astupe cu grabă mare earăşi 
spărtura din părete.

Cum sosi, între strigătele: „Acolo cu hoţul“, 
„să piară hoţul“, neîngăduindu-’i-se nici o vorbă, 
fu aruncat în pivniţă şi locul pe unde fii arun
cat îl zidiră din nou.

Divanul împărătesc se împrăsciâ din nou; 
soldaţii fiesce-care merse la ale sale; împăratul 
veselindu-se de aflarea calului, ear’ soldaţii bu- 
curându-se că au trecut şi presto aceasta.

Această întâmplare fu scurtă şi neînsem
nată, încât nici seara nu sosi şi toţi o deteră ui
tării, credendu-’l mort pe Mărcuţ; dar’ Mărcuţ 
Viteazul întru adevăr nu era mort, căci închis 
fiind în pivniţă şi simţind, că se apropie de el 
bălaurul, se puse în stare de apărare, şi cum 
veni bălaurul cu o falcă pe vatră şi una pe sus, 
plin de virtute puse un picior pe falca de jos, 
ear’ cu mânile prinse falca din sus, şi adunân- 
du-’şi toată puterea în mâni, se opinti odată şi 
spintecă gura bălaurului, mai ântâiu pănă la gru
mazi, apoi perdend prin acea spintecătură bă
laurul toată puterea, se puse pe lucru şi spin
tecă tot trupul bălaurului dela cap pănă la coadă, 
omorându-’l cu desăvîrşire. Trăia deci Mărcuţ 
Viteazul, însă cum ar fi putut să ese; trebuia

aşadar’ să rămână acolo, pănă la o împregiurare 
priincioasă lui, nutrindu-se cu carne de bălaur.

împăratul nu cunoscuse atunci iute, că cel 
judecat la moarte era Mărcuţ Viteazul, care a 
fost servit şi în armata lui, căci dacă-’l cunoscea, 
nu se întâmpla ceea-ce s’a întâmplat, deoare-ce 
mult bine ’i-a făcut Mărcuţ Viteazul odată într’o 
luptă, singur hotărînd capătul luptei în partea 
împăratului; dar’ când ’i-se spuse a doua 41 ce 
a făcut, se supără mai tare de cum s’a fost su
părat pentru cal, însă înzadar, căci acum era 
târ4iu, fiindcă îl credea mort. Mănios foc cum 
era, începu a ocărî pe divan, pe sfetnici, pe sol
daţi şi pe câţi îi veniau înainte, pentru-ce nu 
’i-au spus cine a fost cel osândit?

înzadar ’i-se răspundea, că cu tot dragul 
ar fi spus, dacă sciau că e aşa, dar’ nu au cu
tezat, căci se temeau de mănia împăratului, ne- 
fiind iertat a vorbi contra voinţei împărătesei, 
care ar fi tras după sine pedeapsă; aceste nu le 
asculta împăratul, ci probozia şi cârtia ca şi un 
scos din minte.

Cât de tare era supărat împăratul pentru 
perderea lui Mărcuţ Viteazul, dar’ mai întristaţi 
erau toţi cunoscuţii lui, când au4iră de trista în
tâmplare, mai jalnici ca toţi însă erau Voichiţa 
şi muma ei.

Ele îl credeau mort, apoi nu-i lucru mai 
cu durere decât a perde singura mângăere.

(Va urma.)
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„Aşa chema pe toţi oficerii împreună cu 
Popoff, Popiţa şi alţii, şi le-aş dice: oficerilor, 
fiecare din voi scie, că miniştrii actuali şi regenţa 
ne-au dat în multe rînduri speranţe bune, ni s’a 
Zis, că vom isbuti prin delegaţii pre lungă pu
terile cele,, mari. Dar’ speranţa nu s’a reálisát 
de loc. Şi ce se ne aşteptăm dela Europa? Oare 
nu sânt tocmai aceste puteri, cari au rupt Bul
garia din San-Stefano în două? Fraţi oficeri, 
acum 35 ani nu s’au opus oare aceste puteri şi 
n’au făcut răsboiu Rusiei, peutru-că ea voia libe
rarea noastră ? Se nu perdem nici o clipă din 
vedere, că fără protectoarea rusă nu putem trăi 
liniştit. Idealul bulgar nu se va realisa fără aju
torul Rusiei, care are pentru dînsa Francia, amica 
sinceră a Rusiei. Când am biruit pe Şerbi la 
Pirot şi ne-am îndreptat spre Belgrad a eşit 
înaintea noastră un Neamţ şi ne-a oprit, dacă 
am fi avut precum Serbii aveau un Neamţ, vr’un 
Rus cu noi, am fi dis: înainte! armata rusă vine 
după noi şi am fi mers triumfal la Belgrad. Ofi
cerilor, vé propun să facem primul paş, se facem 
după cum vrea Rusia, căci miniştrii noştri şi re
genţa nici odată nu vor pute împăciui ţeara, unii 
din ei sânt anglofili, alţii germanofili, austrofili 
şi nici unul rusofil.

„Dacă vei vorbi aşa, sünt încredinţat, că 
ofiţerii îţi vor răspunde într’un glas: sântem 
gata, die ministru, şi ne rngâm ordonaţi ce tre- 
bue de făcut.

„Eată cum trebue să faceţi lucrurile. De 
veţi face astfel patria vă va fi recunoscătoare.

D. P a p a z o g l u . “
După această scrisoare cei din Constanti- 

nopol au botărît să trimiţă la Sofia în misiune 
pe soţia zarafului Papazoglu, pe dna Stefanca. 
Următoarea telegramă anunţă sosirea solului 
în fuste:

„Sof i a ,  c o l o n e l u l u i  Ni c o l a e f f .
„Rog imediat permiteţi căpitanului Peneff să 

întimpine pe soţia mea la staţia Hermanli şi s’o 
însoţească pană la Sofia. Dacă consimţiţi răspun
deţi prin telegraf.

P. Papazoglu.“
în adevăr în curând după aceasta sosi fe

meia în cestiune, la staţia Hermanli ea a fost în- 
timpinată de căpitanul Peneff, care a însoţit-o 
pană aci. La Istiman d-na Papazoglu a primit 
următoarea depeşă din Constanţinopol:
„Sava Tomoff handjiu pour Madame Papazoglu

„Grosier a vorbit altora pentru poliţă. In- 
ţelegeţi-vă însă nu iscăliţi nimic.

Dimitrof.“
Această telegramă arată, că cei din Con- 

stantinopol au mirosit ceva, şi au început a se 
feri, temându-se a nu da în cursă. De unde 
le-a venit bănueala? Este greu a Zice.

Indată-ce d-na Stefanca ajunse aci, ea trase 
direct la ministrul de răsboiu, unde convorbirea 
a început imediat despre i c r e l e .  D-na Papa
zoglu declară d-nului colonel Niculaeff, că cele 
6000 1. o., ’i-se plătesc pentru osteneala ce va 
ave. Dela colonelul Nicolaeff cucoana a mers 
la Calipoff şi s’a sfătuit cu dînsul despre Popoff.

După convorbirile cu ministrul, femeia merse 
la telegraf şi expedâ următoarea depeşă:

„ C o n s t a n t i n o p o l ,  D i m i t r i e  P a p a z o g l u ,  Os- 
ma u l i - Me  dj i d i e , Petit Champ, 71.

„Am vă<}ut pe toţi, poliţa se primesce; trebue 
însă numărat la moment. Răspunde.

Stefanca
A doua di veni următorul răspuns:
„Bine că aţi vSdut şi pe Calipoff. Salutaţi pe Crosier. 

Sünt foarte mulţumit.
Dimitro.“

După această depeşă d-na Stefanca Papa
zoglu a fost arestată. Interogatorul ei a arătat, 
că ea a fost trimisă pentru a cumpăra pe mi
nistrul de răsboiu şi a pregăti răsturnarea gu
vernul printr’un pronunciamento al armatei.

în  viitoarea mea corespondenţă vă voiu da 
urmarea acestui complot legat cu revolta din Si- 
listra şi Rusciuc.

C r o n i c ă .
Maiestatea Sa Ímpéráteasa-Reginá a pă

răsit Budapesta în 18 Martie n. la 8 oare dimi
neaţa, şi a sosit la Viena la 1 oară şi 40 mi
nute după amea<ji.

*
Principele moştenitor Rudolf e mereu 

obiectul celei mai măgulitoare atenţiuni d in  
p a r t e a  c u r ţ i i  şi a p o p o r a ţ i u n i i  d i n  
B e r l i n .  Pretutindeni, pe unde a umblat se 
adună un public număros şi întimpină pe augu
stul oaspe în cel mai simpatic mod. La M o l t k e  
a stat principele timp mai îndelungat. C o r p u l  
o f i ţ e r i l o r  dela regimentul „împăratul Franeisc“ 
a arangiat în onoarea principelui o f e s t i v i t a t e  
î n  ca  ş ină.  Festivitatea a succes strălucit şi 
principele moştenitor era în cea mai bună disposiţie.

•
Sciri personale. Episcopul ev.-lut. Dr. 

G. D. T e u t s c h  s’a reîntors ieri după amea<ji 
dela Budapesta.

*

T R I B

Academia română. Mercuria trecută s’a 
deschis sesiunea ordinară a Academiei române, 
sub preşedinţa dlui loan Gbica, sosit chiar în 
acea dimineaţă din străinătate. Dl Dim. Sturdza, 
secretarul general al Academiei, a cetit raportul 
general, care relatează toate cele întâmplate în 
intervalul sesiuuilor, adecă în timpul unui an. 
Pre lângă membrii locuitori în Bucuresci, cum 
d nii Aurelian, Bacaloglu, Brândză, Cogălniceanu, 
Chintescu, gen. Fâlcoianu, Dr. Felix, Haşdeu, 
Maiorescu, Maniu, Negruzzi, Sturdza, Sion Ste- 
fanescu şi Urechiă, mai erau presenţi la şedinţa 
de deschidere şi d-nii Bariţiu, Creţulecu N., Ca- 
ragiani, Ghica, Ionescu N., episc. Melchisedec 
şi Papadopol-Calimach.

*
Păr echea regală română va sosi la 

B e r l i n  — la festivităţile de aniversare — în 
19 1. c. la 3 oare după a mea di cu trenul curier 
al căilor ferate de stat austro-ungare. Direcţiu
nea căilor ferate a trimis deja spre acest scop 
la Bucuresci un număr corespunzător de va
goane.

*
Noua representanţă diplomatică austro- 

ungară în Bucuresci. Joia trecută Regele Ro
mâniei încungiurat de casa sa civilă şi militară, 
faţă fiind şi ministrul de externe, a primit în 
audienţă solemnă pe corniţele G o l u c h o w s k y ,  
noul ministru plenipotenţiar al Austro-Ungariei, 
care a remis scrisorile sale de acreditare. Ex. 
Sa a fost primit la palat cu ceremonialul obici
nuit şi a fost recondus cu aceeaşi pompă la pa
latul iegaţiunii.

*
Căi ferate în România. Aşezarea şinelor 

pe linia P i t e s c  i—C â m p u 1 u n g este terminată. 
Lumea din capitala Muşcelului aşteaptă cu ne
răbdare intrarea locomotivei în C â m p u l u n g .

*
D-ra Irena de Vladaia, după-ce a cântat 

în Francia şi Rusia, s’a reîntors în România şi 
dă concerte în B u c u r e s c i .  ţfiarul „Le 
T e m p s “ unul din serioasele organe de 
publicitate din P a r  i s , anunţând angagearea 
tinerei artiste române la „ Opera comică11 se 
exprimă astfel: In urma audiţiunii anunţate, 
dl Carvalho a angageat, în condiţiuni strălucite 
pe d-ra I r e n a  de Y l a d a i a .  Tinăra cântă
reaţă română a cântat înaintea dlor Carvalho, 
Gaudemart şi Armand Gouzien o arie din 
L a k m é ,  una din Mi  re i i l e  şi una din M ig
non.  Auditorul a aplaudat-o mult şi directorul 
operei comice a tratat îndată cu frumoasa şi ex
celenta cântăreaţă.

*
Pentru aniversarea <ţilei nascerii a îm

păratului Wilhelm se fac la B e r l i n  mari pre
gătiri, mai ales cât privesce iluminaţia, conductul 
de torţe al studenţilor şi clădirea tribunelor de 
stradă. Se aşteaptă mult public din străinătate. 
Otelurile nu vor ajunge nici măcar pentru per
soanele oficioase. Beichstag-ul va da un banchet 
festiv. — Galimberti cu doi secretari va călători 
la Berlin pentru a preda împăratului Wilhelm o 
felicitare din partea Papei. — împăratul Ger
maniei va fi încungiurat în 22 Martie n. de 85 
membri ai caselor domnitoare. în numărul acesta 
se cuprind şi membrii casei Hohenzollérn. Suita 
membrilor din casele domnitoare din ţeară şi străi
nătate se urcă la 350 persoane.

*
La Boulanger. în ministerul de răsboiu 

— astfel raportează „Französische Korrespon
denz“ — s’a ţinut Luni un dineu diplomatic, cu 
mare recepţiune deschisă. între cei presenţi se 
aflau miniştri plenipotenţiari şi representanţii pu
terilor străine, precum şi ataşaţii militari. Când 
se puseră la masă, musica intona — după un 
preludiu scurt — imnul naţional „Ich bin ein 
Preusse“ apoi imnul „Heil dir im Siegerkranza. 
După aceea mai cântă musica — era capela 
„Garde Républicaine“ — şi celelalte imnuri na
ţionale străine.

*
încercare űe atentat în contra Ţarului.

Când Ţarul a primit ântâia scire despre încer
carea de atentat a devenit furios — aşa spune 
cel puţin un corespondent din Petersburg, Zia
rului „W. Alig. Ztg.“ — şi strigă: „Aceasta e 
urmarea vecinicei indulgenţă, dela acele suflete 
venare, care mă sfătuiau la linişte şi modera- 
ţiune, ear’ dacă bunătatea nu se resplătesce astfel, 
mărturisesc, că de astăZi înainte trebue să se facă 
ceea-ce eu vreau, şi nimeni nu mai are să Zică 
nici măcar un cuvânt“. Zadarnică fu încercarea 
Ţarevnei de a mulcomi pe soţul ei îndrumând 
la avantagele, care sünt resultatul micei indul
genţă practicată acum mai în urmă, Ţarul nu 
voia de loc se se liniştească şi strigă mereu: 
„De aici înainte o să fie altcum, acum voiu 
domni după-cum mă taie capul.“ împărăteasa 
făcu o ultimă încercare, a dispune la blândeţe 
pe soţul ei, şi îi trimise pe băieţii cei mai mici; 
aceştia însă în curând se reîntoarseră declarând, 
că ei nu vor să rămână astăZi la tata, căci e 
prea rău. — Rapoarte autentice din Petersburg 
stăruesc a atribui încercarea de atentat numai şi 
numai nihilistilor, şi astfel îi declină ori-ce co
lorit politic. Mai departe se afirmă, că poliţia din 
Berlin a descoperit mai ântâiu firul conjuraţiei, 
care se extindea pănă în Elveţia, şi ea a făcut 
primele însciinţări la Petersburg. De facto, com
plotul din urmă pare a eşi din un isvor inter
naţional. Pregătirile a fost atât de isteţ făcute, 
încât fără de avisul primit dela poliţia din Berlin, 
poliţia din Petersburg abia ar fi fost în stare să 
zădărnicească efectuarea atentatului. Ţarul a fost 
deja încunosciinţat despre aceasta.

*
Sârbii şi Ţarul. Ri s t  i es  a primit dela 

ministrul-president, Persiani, o scrisoare de mul
ţumită, pentru gratulaţiunea trimisă de dînsul, 
cu prilegiul Zilei nascerii a Ţarului,. în numele
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partidului naţional-liberal din Serbia. Poporul 
sârbesc este asigurat în scrisoarea aceasta de „cea 
mai mare dragoste a Ţarului“.

*
O istorie picantă (le Curte s’a petrecut 

Zilele aceste în Lissabon. Săptămâna trecută, ca
pitala Portugaliei se afla în mare ferbere. Se 
vorbia, că principesa de coroană, care aşteaptă 
un eveniment îmbucurător în familie, a trebuit 
să se pună la pat în urma stării sale, şi că cel 
mai tinăr membru al familiei domnitoare se 
aşteaptă în tot minutul. Toate persoanele oficiale 
îşi îmbrăcară vestmântul de gală, şi se duseră 
în palatul ducelui de Brayanza, în scopul de a 
aduce gratulaţiunile lor. Când domnii ajunseră 
la palat nu au fost puţin surprinşi, auZind vestea, 
că principesa de coroană a fost eşită. Nu preste 
mult, ea se reîntoarse, şi văZend feţele perplexe 
ale domnilor, înţelese tot lucrul. Ea începu să rîdă 
şi invită pe domni la dineu. în decursul dineului 
mai veniră mulţi domni ce voiau să gratuleze, 
ear’ princesa de coroană s’a văZut silită a da 
contelui San Mignal, ce avea inspecţia, porunca, 
să le spună domnilor, că dînsa e foarte mişcată, 
văZend simpatiile d-lor faţă cu evenimentul fa
miliar, acum însă ea prânZesce şi de aceea este 
împedecată de a împlini dorinţele autorităţii faţă 
cu micul moştenitor de tron. Neînţelegerea s’a 
lămurit în curând. Tipografia regală a primit 
în prevederea evenimentului familiar textul de 
publicaţiune ce este de a se trimite persoanelor 
oficiale, ear’ un curios văZendu-’l în tipografie, 
a răspândit scirea prea curând.

Academia română.
Sesiunea generală din anul 1887.

(Urmare.)

I ii .  Publicatiunile Hurmuzaki si cercetări istorice.» ’ >
In budgetul statului pe anul 1886—87 s’a 

trecut, pentru continuarea şi completarea coleo- 
ţiunilor istorice Hurmuzaki, o sumă totală de
33.000 lei ; adecă suma de 15.000 lei, care s’a 
acordat Academiei în ultimii ani pentru cerce
tări şi publicări istorice, s’a unit cu suma de
18.000 lei pe cari statul îi acordă anual pentru 
publicaţiunile Hurmuzaki. Prin aceasta s’a putut 
da o întindere mai mare decât în anii trecuţi 
publicării de documente şi culegerii lor de prin 
archivele străine.

Lucrările făcute îh această direcţiune în 
decursul anului sünt următoarele:

1. D in  d o c u m e n t e  p r i v i t o a r e  l a 
I s t o r i a  R o m â n i l o r  s’a publicat volumul Y. 
partea II  (de XXVI şi 406 pagine). în această 
parte se cuprind 375 documente din anii 1650— 
1699, adunate din archivele statului dela Veneţia, 
din Biblioteca St. Marco, şi din câteva colec- 
ţiuni din Roma. Volumul se termină cu un in
dice alfabetic general pentru djj^m^jjtele cu
prinse în amândouă părţile lui.

2. S’a început tipărirea părţii II  a volu
mului III, în care se vor publica documente 
adunate tot din archivul de stat dela Veneţia 
pentru anii 1576— 1600, spre a se completa 
printr’însele colecţiunea de documente din aceeaşi 
ani adunate de Hurmuzaki şi cuprinsă în tomul III 
deja publicat. In acest volum s’a tipărit pănă 
acum 150 documente.

3. Din Fragmente zur Geschichte der 
Rumänen s’a publicat volumul V. (de XIV şi 
473 pagine), în care se tractează istoria Princi
patelor române şi a cestiunii Orientului în gene
ral dela 1724 pănă la 1782. Cu acest volum se 
termină studiile fragmentare redactate ale nemu
ritorului Eudoxiu Hurmuzaki, mai rămânând a 
se pune în ordine şi a se publica mai multe 
note şi excerpte cari se mai află în hârtiile sale.

4. în relaţiunile anilor trecuţi am onoa
rea a vă arăta hotărîrea comisiunii publicaţiuni- 
lor Hurmuzaki în privirea completării colecţiunii 
de documente pentru epoca mai veche a istoriei 
noastre, adecă înainte de anul 1575.

In decursul anului încetat s’a tipărit ântâ- 
iul volum (de XXX şi 701 pagine), cuprinZând 
553 documente extrase din diverse publicaţiuni 
şi privitoare la anii 1199—1345, adecă la cea 
mai veche epocă documentală a istoriei noastre. 
Documentele reproduse în acest volum s’au con
trolat în diferitele ediţiuni în cari au fost publi
cate. Unele au fost colaţionate chiar cu origi
nalele spre a se ajunge astfel la un text auten
tic curăţit de toate greşelile strecurate în alte 
ediţiuni. La sfîrşitul volumului s’au pus cinci 
stampe litografice, pe care sânt reproduse faxi- 
mile de diferite numiri proprii precum şi câ
teva citate ale căror text este contraversat. 
Acest volum, prelucrat de dl Nie. Densuşianu, 
s’a tipărit cu îngrigirea d-sale, şi formează ân- 
tâiul volum al colecţiunii Hurmuzaki. 4

Continuându-se această lucrare, se va com
pleta în mod documentai partea mai veche a 
istoriei noastre, şi studiile istorice se vor pute 
face de acum înainte pe base sigure şi neconte
state; ear colecţiunea Hurmuzaki devine astfel 
din ce în ce mai mult un corp complet al do
cumentelor privitoare la istoria Românilor.

5. Decopiarea de documente făcută prin 
îngrijirea dlui Odobeseu din archivele ministe
rului de externe din Paris, s’a continuat în anul 
trecut. Pentru această lucrare s’a trimis suma 
de 2500 lei din fondul publicaţiunilor istorice. 
Dela d-sa s’au primit în decursul anului 14 ca
iete de copii pentru anul 1885—86 şi 30 pen
tru anul 1886—87, cele mai multe din ele cu- 
prinZend o parte din memoriile generalului co
mite de Langeromi

Generalul de Langeron, fiind în serviciul 
Rusiei, a luat o foarte însemnată parte activă la 
mai toate campaniile Rusiei în contra Turcilor 
dela sfîrşitul secolului trecut şi dela începutul 
celui present, şi prin urmare la repeţitele ocu- 
paţiuni ale principatelor de cătră Ruşi. El a

fost de mai multe ori comandant suprem al oşti
rilor rusesci din Principate. Memoriile lui cu
prind relaţiuni amănunţite de mare însemnătate 
asupra stării sociale şi politice a principatelor în 
acea grea epocă a istoriei Românilor.

îndată după primirea copiilor, s’a început 
tipărirea acestor documente, şi din ele se va 
forma al IlI-lea volum de suplement la colecţiu
nea Hurmuzaki.
MCŐ
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luminat pentru îmbogăţirea colecţiunii noastre de 
documente.

De asemenea dl C. Soranzo a binevoit a 
însciiinţa delegaţiunea, că urmăresc din parte-i 
cercetarea şi decopiarea documentelor privitoare 
la istoria noastră şi aflătoare în biblioteca St. 
Marco.

7. Documentele privitoare la istoria Ro
mânilor găsite în vara anului 1885 de dl biblio
tecar Bianu în colecţiunile bibliotecelor din Cra
covia şi Lemberg au fost toate copiate sub bine
voitoare îngrijire a dlui Dr. W. Wislocki, custos 
la biblioteca universităţii jagelonice din Cracovia 
şi a dlui Dr. W. Ketrzynski, directorul bi- 
bliotecei Ossolinski, din Lemberg, cari au bine
voit a trimite toate co piele făcute.

începându-se publicarea catalogului analitic 
al colecţiunii manuscriselor bibliotecei Czartoryski, 
din care a şi apărut fascicolul 1, s’a mijlocit ca 
dl Dr. I. Korzeniowski, care este însărcinat cu 
redactarea acestui catalog să procure Academiei 
copii de pe toate documentele privitoare la istoria 
Românilor, cari se află în colecţiunile manu
scrise ale acelei biblioteci, şi cari nu sünt încă 
copiate.

Colecţiunea de documente polone, cari s’au 
procurat pănă acum în copii cuprinde preste 
600 documente de mare interes pentru istoria ţe- 
rilor române mai cu seamă din secolii XVI şi 
XVII. Spre a se publica aceste documente va 
trebui ca să se facă bune traduceri.

8. în  urma relaţiunii presentate de cătră 
bibliotecarul Academiei dl I. Bianu asupra călă
toriei sale în Galiţia în vara anului 1885 şi a 
resuîtatului cercetărilor sale în bibliotecele şi ar
chivele acelei provincii, Academia a decis în se
siunea trecută a-’l însărcina cu o nouă călătorie 
spre a urmări cercetările istorice prin colecţiunile 
polone. Spre acest scop delegaţiunea a pus la 
disposiţiunea d-sale suma de 1500 lei. Călătoria 
s’a făcut în vacanţele de vară ale anului trecut 
şi resultatele cercetărilor sale au fost presentate 
Academiei într’un raport, care a fost trimis spre 
cercetare la secţiunea istorică.

Cu această ocasiune dl Bianu a cercetat de 
aproape archivele familiei Radziwill, cari sânt 
instalate în castelul dela Nieswiez în Litvánia. 
In aceste archive d-sa a aflat preste 300 do
cumente privitoare la istoria Românilor, un în- 
sămnat număr de scrisori şi alte informaţiuni 
privitoare la căsătoria Măriei fiica lui Vasile Lupu 
cu Ianuş Radziwill. (Va urma.)

Serviciul telegrafic

»TRIBUNEI*.
Bucuresci, 19 Martie n. Ca

m e r a  a a p r o b a t  cu 86 contra 8 vo
turi (doi s’au absţinut dela votisare) c o n 
v e n ţ i a  c o m e r c i a l ă  g e r m a n o - r o -  
mâ n ă.

P ă r e c h e a  r e g a l ă  a plecat aseară 
la Be r l i n .

Sofia, 19 Martie n. Zankof f - i s t i i  
ce erau arestaţi aici au f os t  puş i  cu 
t o ţ i i  î n l i b e r t a t e .  K a r a v e l o f f  şi 
prietenul acestuia vor fi încă reţinuţi.

Constantinopol, 19 Martie n. Că
pitanul Na dokof f ,  ur<jitorul rescoalei 
dela Burgas din anul trecut, a format din 
Muntenegreni o bandă, în a cărei frunte 
voi a  sé î n t r e  î n  R u me  l ia-or ie  n- 
t ală.  Atât din partea bulgară cât şi din 
cea turcească s’au luat măsuri.

Bucuresci, 19 Martie n. învinovă
ţirile ce le fac unele foi străine României, 
de a avă conivenţă faţă cu refugiaţii bul
gari, e lipsită, după „Agence Havas“ de 
ori-ce temeiu.

Redactor responsabil: A u r e l  P o p a .
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Econom ic.
Piaţa din Sibiiu, 18 Mart. Grâu hectolitra 74—8o 

chilo fl. 5.70 pană fi. 6.60, grâu mestecat 68 pană 72 chilo 
fl. 4.70, până fl. 5.50 sScara 68 până 72 chilo fl. 3.80 până 
fl. 4.20, ord 58 pană 64 chilo fl. 4.20 pană fl. 4.80, oves 
40 pănă 45 chilo fl. 2.40 până fl. 2.80, cucuruzul 70 pănă 
74 chilo fl. 4.30 pănă fl. 4.70, méláiul 78 pănă 82 chilo 
fl. 4.— pănă fl. 5.—, crumpene 68 pănă 70 chilo fl. 2-10 
pănă fl. 2.50, semenţă de cânepă 49 pănă 50 chilo fl. 4.— 
pănă fl. 4.50, mazerea 76 pănă 80 chilo fl. 5.— pănă 
fl. 6 .—, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 9.— pănă fl. 10.— 
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.— pănă fl. 4.50, păsat de 
grâu 100 chilo fl. 17.— pănă fl. 18.—, făină Nr. 3 100 chilo 
fl. 14.—, Nr. 4 fl. 13.—, Nr. 5 fl. 11.—, slănina 100 chilo 
fl. 48.— pănă fl. 50.—, unsoarea de porc fl. 46.— pănă 
fl. 52.—, său brut fl. 20.— pănă fl. 22.—, luminei său d 
fl. 36.— pănă fl. 38.—, lumini turnate de sSu fl. 46.— 
pănă fl. 48.—, săpunul fl. 22.— pănă fl. 25.—, fân 100 chilo 
fl. 1.80 pănă fl. 2.—, cânepa fl. 32.— pănă fl. 35.—, lemne 
de ars uscate m. cub. fl. 2.— pănă fl. 3.—, spirtul p. 
100 L. °/0 29 pănă 31 cr., carnea de vită chilo 36 cr. 
carnea de viţel 26 pănă 45 cr., carnea de porc 44 pănă 
50 cr., carnea de berbece — pănă — cr., oue 10 cu 20 
pănă 24 cr.

Tergul de rîmători în Steinbruch. In 17 Martie n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 47.— cr. pănă 48.— cr. 
unguresei grei, tineri 49.— cr. pănă 50.— cr., de mijloc 
48.50 cr. pănă 50.— cr., uşori 48.l/2 cr. pănă 49.— cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 47.— cr. pănă 48.— cr., de 
mijloc 47.— cr. pănă 48.— cr., uşoară 46.— cr. pănă 
48.— cr., r o m â n c s c i  de  Ba k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s é r b e s c i 
grei 45.Va cr. pănă 47.— cr., transito de mijloc 45.— cr. 
pănă 46.— cr., transito uşori 45.— cr. pănă 46.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4°/0 
umpeniţic la gară.

Bursa die Budapesta
din 18 Martie st. n. 1887.

Rentă de aur ung. 6°/0 . . o ..........................—.—
b fl n fl n , .............................................10150
„ „ hârtie „ 5°/0 ........................................ 89.15

împrumutul căilor ferate ung.................................. 150.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune) . . . .  ...............................97.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)........................................................ 104.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune)........................................................ 115 50
Bonuri rurale u n g ...................................................104.—

„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ............104.—
„ B n bănăţene-timişene . . . .  104.—
„ „ B cu cl. de sortare . . . . .  104.—
„ „ transilvane............................... . 104.—
„ „ croato-slavone.................................... —.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 99.—
împrumut cu premiu ung.........................................  120 50
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 123 25
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ........................................... 80.25

„ „ argint austriacă.................... ..... 81.—
„ „ aur a u s t r i a c ă ......................................... 11150

Losurile austr. din 1860 ........................................  133 —
Acţiunile băncei austro-ungare..............................  875 —

„ n de credit ung................................. 294 75
„ a a a austr...............................  286 50

Argintul ........................................................  . ------
Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ 102.—
Galbeni împărătesei.................................... . . 5.98
N apoleon-d’ori............................................................. 10 07
Mărci 100 imp. germ ane........................................  62 60
Londra 10 Livres s te r l in g i ........................................ 127.80

Cursul pieţei diu Sibiiu
din 19 Martie st. n. 1887.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.45 vând. 8.55
Lire turcesci . . . . • • r> 11.25 n 11.30
Im peria li.......................... • • n 10.25 n 10.30
Ruble rusesci . . . . • • » 1.13 n 1.14

Cea mai bună [183] 34

ţţâ tC iă  de ţ i g a r e t e
e veretabilul

LE HOUBLON
fabricat francez

de CAWLEY & HENRY, în PARIS

A se feri de imitafiune.

Aceasta hârtiă se recomandă cu căldură din partea 
domnilor Dr. I. I. Pohl, D. E. Ludwig, D. M. 
Lippmann profesori de chemie la universitatea din 
Viena, pentru curăţenia sa absolută şi pentru-că nu 
are în consistenţa sa nici o materiă stricăcioasă.

a j #
- - . - . Tuii.ii de  l' étiquette  1 nie Bérauíör, á PAMS

Ajutor sigur! Cu duş de carbon ces. reg. priv. de 
genitalii curează ori-şi-cine pe deplin fără urmări 
rele. Sigur şi pentru totdeauna, de multe-ori în 
2 dile o impotenţă ce se pare incurabilă, fie cât de 
învechită, deasemene şi polluţiuni pre lângă o cură 
externă plăcută şi neobservată. — Atestate dela pro
fesori distinşi şi foi medicale speciale, călduroase re- 
comandaţiuni dela medici şi mii de scrisori de mul
ţumită ale celor radical curaţi sfătuesc cu desinteresare 
ori-cărui pacient se-’şi proeureze upmai decât duşul de 
carbon, care garantează succese durabile. Complet cu 
îndrumare de folosinţă şi opiniune medicală fl. 5.80.

Se trimite direct cu posta.
Cuprinsul şi trimiţetorul nu se pot cuuoasce.

Deposit de^friş de carbon ces. reg. privii.
Dr. Carol Altmann,

In s titu t de ordinaţiune pen tru  m orburi secrete, 
Viena, VII., M ariahilferstrasse Nr. 80.

__________________ [410] 7—30__________________

Subscrisa direcţiune-sucursală pentru Ungaria a

„Societăţii de asigurare din Viena'
(Wiener Versicherungs-Gesellschaft)

precum şi a

„Institutului de asigurare de viaţa şi rente din Viena“
(Wiener Lebens- und Renten-Versicherungs-Anstalt) 

înfiinţând deja cu dreptul de acceptare de poliţe agenturi principale în unele oraşe mai însemnate 
ale patriei noastre, are onoare a face cunoscut, că ’şi-a câştigat de agenţi principali:

&

&

Pentru B r a ş o v  pe dl loan Königes.
„ Cluj „ „ Mihail Köváry.
„ E s s e g  „ d-nii Sorger, Weissmayer & Comp.
„ Ar a d  „ „ Adolf Ahr. Assael.
„ R a a b  „Die Raaber Handelsbank“ (banca de 

comerciu din Raab).
„ O r a d e a - m a r e  pe dl Eugen Tóth.
„ D o b r i ţ i n  „ „ Samuil de Simonífy, con

silier regesc.
„ P o j o n „ „ T. E. Mihályi, president al

camerei de comerciu şi industrie.
„ Ş o p r o n  societatea pe acţii din Şopron „Bau-

Bodencredit-Bank“.
„ S e g h e d i n  pe dl Paul de Tóth.
„ T i m i ş o a r a  „ d-nii Fraţii Redl.
„ B e c i c h e r  ecu  l - m a r e  pe d-nii Hirtenstein

Reiner.
„ M i ş c o l ţ  pe dl- ^ ladar de Török.

Cu această ocasiune ne luăm voie a îndrepta publicului p. t. asigurător rugarea, ca sé bi- 
nevoeascâ a se adresa cătră societăţile noastre cu stimatele sale mandate atât în ramura de asigu
rare contra focului, a grindinei şi a transportului, cât şi în ramura asigurării de viaţă, eventual a 
se adresa cătră respectivele noastre agenturi principale şi a ne onora cu încrederea sa.

Societăţile noastre sus-numite în puterea însemnatelor lor fondări ofer de o parte siguranţă 
perfectă pentru punctuoasa împlinire a augagiamenteler luate, de altă parte aceste societăţi, în urma 
moderatelor lor premii, sunt în stare a susţine cu succes concurenţa cu alte societăţi de asigurare, ce 
actualmente operează în patria noastră, în special înse în ramura asigurării de viaţă, prin primirea 
de combinaţiuni deosebit de favorabile în tabelele sale, societăţile noastre sünt în posiţie a pute 
corespunde pe deplin tuturor pretenţiunilor publicului asigurător.

Mâi departe societăţile noastre 'şi-au luat de princip a-’şi îndrepta deosebita atenţiune asupra 
regularii punctuoase, conscienţioase şi prompte a pagubelor provenitoare, şi astfel noi sperăm, că 
p. t. public asigurător se va adresa cu mandatele sale plin de încredere cătră societăţile noastre, 
precum şj noi ne vom da toată silinţa a justifica totdeauna pe deplin încrederea pusă în noi.

în  fine rugăm pe domnii notari cercuali şi comunali, învăţători poporali, industriaşi, negu
ţători, precum şi pe proprietarii mici, cari, aci ori într’altă localitate sau comună mai însemnată din 
patria noastră, sânt aplecaţi a primi asupra lor vre-o agentură de a societăţii noastre, să bine- 
voească a se adresa în scris, pentru obţinerea aceleia, la noi, eventual la susnumitele noastre agen
turi principale. [290] 9—10

L ad islau  de Tisza, Iosif de Á goston,
director. secretar general.

Nr. 3988/1887. [427] 2—3

Publicare de licitaţiune.
Spre asigurarea furnisării petrişului 

(prundului) de lipsă în anul 1887 pe toate 
drumurile comitatense de pe teritorul comi
tatului S i b i i u  se va ţinfe în 3© Martie 
1887 la 8 oare a. iu. la vice-comitele 
comitatului Sibiiu în sala cea mică dela 
pretoriul comitatens o nouă licitaţiune 
publică verbală.

O fe re n ţii  a u  d e  a  d e p u n e  în a in te  d e  
în c e p e re a  l ic ita ţiu n ii  u n  v a d iu  d e  5 %  
d e la  p r e ţu l  s tr ig ă r i i  s a u  d e la  su m e le  p r e 
ţu r i lo r  o fe rite  d e  ei.

înainte de începerea licitaţiunii se 
primesc şi oferte scrise sigilate, care se 
vor desface după finirea licitaţiuni verbale.

O fe rte le  în  sc ris  t r e b u e  c o m p u se  d u p ă  
fo rm u la ru l  şi c o n sp e c tu l d e  îm p ă r ţ i r e  ce 
se  c a p ă tă  la  o fic iu l r .  u .  d e  c o n s tru ire  
d e  aici.

O fe rte le  se p o t  face  p e n tr u  to a te  
lin iile  d e  d r u m u r i ,  s a u  p e n tr u  s in g u ra tic e  
lin ii s a u  şi p e n tr u  părticele d e  lin ii d e  
d ru m u r i .

C o n d iţ iu n ile  sp ec ia le , c o n s p e c tu l  d e 
sp re  îm p ă r ţ i r e a  p e tr iş u lu i  d e  fu rn is a t  şi 
fo rm u la ru l  c o n tr a c tu lu i  d e  fu rn is ă r ie  se 
p o t  v e d é  la  o fic iu l r . u . d e  c o n s tru ire  d e  
a ic i sau  la  v ic e -c o m ite le  c o m ita tu lu i  S ib iiu  
în  o a re le  d e  o fic iu  o b ic in u ite .

S i b i i u

Vi ce

în 15 Martie 1887.
c o r n i ţ e l e  c o m i t a t u l u i  S i b i i u :
T l i a l m a n n  m. p.

r
Premiat totdeauna singur Ia 15 exposiţii cu cele mai înalte premii, mai pe unmă în 

Londra 1883 cu două mari medalii pentru cualitatea unturii şi pentru modul pregătirii ei.

Cea mai curată untură de pesce medicală

a lui Petru ţflHksC Möller.' %
Pregătită cu multă îngrijire în propriile factorii ale lui Möller din ficaţi 

de pesce proaspeţi şi sănătoşi, plăcută Ia gust şi miros, această untură se 
recomandă cu cea mai mare căldură îndeosebi şi pentru copii de cătră cele dintâiu capacităţi 
medicinale pentru uşoara ei digestibilitate.

Preţul l  fl. La 6 sticle gratuit pe postă. Véndetorilor rabat.
Se poate procura prin toate spiţeriile şi drogăriile din monarebie şi en gros prin

depositul general pentru Austro-Ungaria: Robert Gehe, Wien III Heumarkt Nr. 7.
Deposite: Sibiiu: spiţeria C. Müller, I. B. Misselbachersen., negustori. Bistriţa: 

Fraţii Fleischer, negustori. Blaj: spiţeria C. Schieszl. Oreştîe: spiţeria los. Graffius. 
Alba-Iulia: I. B. Misselbacher sen., negustor. Cluj: I. B. Misselbacher sen. Mureş- 
Oşorlieiu: spiţeria D. Bernadi. [358] 6—9

«f FURNICA a

cassă de economii, societate pe acţiuni în Făgăraş.

Convocare.
Domnii acţionari ai 

pe a c ţ i u n i “, se în vită prin aceasta în
„C as sei de e c o n o m i i  „ F u r n i c a “, s o c i e t a t e

virtutea §. 16 al statutelor societăţii la

IXI-a adunare generală ordinară,
care se va ţine la Făgăraş în 21 Aprilie 1887 stilul nou înainte de ameadi 
la 10 oare în localul societăţii.

Obiectele:
1. Raportul anual al direcţiunii, bilanţul anului 1886 şi raportul comitetului 

de supraveghiare.
2. Distribuirea profitului reálisát conform bilanţului.
3. Fixarea preţului marcelor de presenţă, pentru direcţiune şi pentru comi

sarul de (ţi.
4. Alegerea, conform §. 40 din statute, a comitetului de supraveghiare.

Domnii acţionari, cari în sensul §§ .17 , 18 şi 19 din statutele societăţii
voiesc a participa în persoană s’au prin plenipotenţi, sunt rugaţi a-’şi depune la cassa 
societăţii s’au la institutul de credit şi economii „ A l b i n a “ în  S i b i i u ,  s’au la 
Filiala acelui institut în Br aşov ,  acţiunile lor şi eventual dovecţile de plenipotenţă 
cel mult pănă în 16 A p r i l e  1887 s t i t u l  nou.

F ă g ă r a ş ,  în 28 Februarie 1887.

[428] 1 - 1 IMrectiimea societăţii.

Bilanţul cu 31 Decemvrie 1386.
Active : Pasive :

Cassa în  n u m e r a r ..................... 682 71 Capital de a c ţ i u n i .................... 30,000 —

C a m b ie ............................... 56,365 90 D epuneri spre fructificare . . 50,201 56

îm prum uturi pe liipotecă . . 8984 50 Interese anticipate pro 1887 . 1,163

„ „ obligaţiuni cu Fondul de r e s e r v ă ..................... 583 10
c a v e n ţ i .................................... 19,881 50 Dividende neridicate . . . . 165 —

îm prum uturi de Lom bard . . 75 — 28,941 — Diverse conturi creditoare . . 3,772 17
Spese de f o n d a r e ..................... 611 94 Profit c u r a t .................................... 3,574 17 89,459 —
D upă am ortisare de . . .  . 203 98 407 96 ------------ - -—

M o b ilia r ......................................... 470 02

După am ortisare de . . . . 47 — 423 02

Diverse conturi debitare . . 2,638 41

89,459 — 89,459 —

F ă g ă r a ş ,  în 31 Decemvrie 1886.
m. p„Alexandru Micu

preşedinte.

Ilariu Duvlea m. p., •
membru al direcţiunei.

loan Turcu m. p.,
membru al direcţiunei.

loanu Mejenariii m. p.,
comptabil.

Basiliu Stanciu m. p., luliu Danu m. p.,
membru al direcţiunei. membru al direcţiunei

Demetriu Chişierianu m. p.,
membru al direcţiunei.

Subsemnatul comitet de supraveghiare, am examinat bilanţul present şi con- 
frontându-’l cu registrele principale şi ausiliare ale societăţii, ţinute în bună regula, 
’l-am găsit în consonanţă cu acelea-’şi şi exact.

C o m i t e t u l  de s u p r a v e g h i a r e :
F ă g ă r a ş ,  în 4 Februarie 1887.

Dr. Stefan P. Popp m. p. loan Popp m. p. Gerasim Grama m. p.

Editura şi tiparul institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu,. sub responsabilitatea lui Michail vHvrr.:î..


